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《增值税法》正式通过 | 税收立法更进一程 

 
概要 

 

» 我国已颁布新的《增值税法》，将于 2026 年 1 月 1 日起生效。新法除了调整部分增值税规定和统一目前较

为分歧的做法之外，同时将目前基于暂行条例的增值税赋予了顶级的法律地位。 
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详情 
 

第十四届全国人民代表大会常务委员会于 2024 年 12 月 25 日表决通过了《增值税法》 ，该法将于 2026 年 1 月

1 日生效。 

增值税作为我国第一大税种（2024 年贡献了 6.7 万亿元人民币，占总税收收入的 38.1%），在税收改革议程中发

挥着关键作用。这次立法标志着一个重要的里程碑，将增值税从暂行条例上升为专门法律，同时为 2012 年始十余

年的营改增划上句号。 

随着《增值税法》的出台，我国十八个税种已有十四个正式立法，其余税种仍由相关条例和行政措施进行规范。 

新的《增值税法》对现行暂行条例在应税和非应税销售、视同销售、进项税额抵扣、税率、扣缴义务人和税收管

理等方面做出了一些调整。以下是主要变革的概述： 

项目 主要变革 威韬中国的注解 

1 

 

调整“应税交易”原则 

 

《增值税法》更严格遵循“境内消费”原则，这一原则对跨境销售金融产
品、服务和无形资产的影响较为明显。 

 

特别是对于服务和无形资产的销售，其影响如下： 

 

 当前基于多种因素（如发生地、使用地、消费地、服务接受者、货物
和无形资产）确定应税性较为复杂且零散，新法有望统一对跨境交易
的征管判定。 

 

 新法将根据“境内消费”原则征收，具体定义如下： 

 

­ 在境内消费的服务或无形资产；或 

­ 由境内单位或个人销售的服务或无形资产。 

 

根据新原则，目前某些免征增值税的交易可能不再符合免税条件，例如涉
及境内消费的两家外国公司之间的服务。如果这些交易符合新的“境内消
费”标准，则可能需要缴纳增值税。 

 

目前，财税 [2016] 36号文仍然有效，值得关注的是一些增值税零税率或免
税的跨境交易，这些交易可能会受到未来变化的影响。 

 

（财税[2016] 36 号第 12 条和第 13 条对比增值税法第 4 条） 

2 重新定义“视同销售” 

《增值税法》不仅仅是将“视同销售”改为“视同应税交易”，也引进了
一些重大变化： 

 

 包括了无偿转让金融商品；以及 

 排除以下四种活动： 
 

1. 委托代销； 

2. 分支机构之间的跨省货物移送； 

3. 将实物作为投资或向股东进行实物分配；以及 

4. 无偿提供服务。 

 

将这些活动排除在外并不意味着它们无需纳税。其应税性将取决于具体安
排，以及一些现有的免税规定是否会在新法生效后继续适用。新法并未明
确说明用于公益目的的实物分配是否也在“视同销售”之列。 有关这点仍
有待澄清。 

 

（暂行条例第 4 条和财税[ 2016] 36 号第 14 条对比增值税法第 5 条） 
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项目 主要变革 威韬中国的注解 

3 
统一“简易征收”增值
税税率 

《增值税法》统一了简易征收税率3%，取消了现行的双重税率制度（3%和
5%）。这项简化为纳税人提供更为一致的实践。 

 

然而，新法并未提及差额征税办法（即某些服务行业从销售价格中扣除采
购成本或第三方代收的费用）。目前尚不清楚这一做法在新法下是否会继
续沿用。 

 

目前，差额征税办法由包括财税[2016] 36号文在内的特定法规判定。 这些
规定是否会继续有效、调整或逐步淡出尚未明确，给受影响的行业带来了
不确定性。 

 

（财税[2016] 36号附件2第1(3)、8和10条对比增值税法第11条） 

4 取消“混合销售” 

《增值税法》取消了“混合销售”的称呼，根据现行法规，混合销售是指
一项销售行为中同时涉及货物和服务不同税率的，其增值税税率根据公司
（销售方）的主业确定。 

 

取而代之的是，新《增值税法》将根据每笔交易的“主要业务”来确定增
值税税率。 这一变化带来了两个重要影响： 

 

 范围更广：新的方法扩展了范围，不仅包括传统的“货物+服务”场
景，还包括“服务+服务”和“货物+货物”的交易。 

 

 基于交易的评估：增值税税率将基于每笔交易来确定，而不再与卖方
的主业挂钩。 这一转变可能会导致有利或不利的增值税税率，具体取
决于每笔交易的细节。 

 

对涉及多样性内容的交易而言，如何区分主要和次要业务将会是个难题。 

 

因此，预计“主要业务”一词将需要进一步定义。 

 

（财税[2016] 36号第40条对比增值税法第13条） 

5 
缩小“不可抵扣进项
税”的范围 

贷款服务 

《增值税法》将“贷款服务”从不得抵扣进项税额的购进项目范围中移
除，这与财税[2016] 36号文的规定有所不同。 

 

这一变化意味着未来支付贷款利息所产生的进项税可能可以抵扣，这对借
款人来说是一个红利。 

 

然而，这一抵扣的实际实践方式仍不明确。例如，借款人是否需要提供由
贷款方开具的增值税发票来支持其进项抵扣申请，目前尚未确定。 

 

餐饮服务、日常居民服务和娱乐服务 

《增值税法》在提及不得抵扣进项税额的服务购进项目时，将“购进”一
词替换为“购进并直接用于消费”。 

 

可以理解，这次修订有意强调了用于业务性消费的进项税额才可以抵扣。 

 

目前，购进餐饮服务所产生的进项税额不可抵扣。然而，未来如果这些服
务是出于商业目的（例如，转售）而非直接用于消费，其进项税应该是可
以抵扣的。 

 

因此，有必要关注即将出台的实施细则中如何定义“直接用于消费”。 

 

（财税[2016] 36号第27条对比增值税法第22条） 
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威韬中国的观察 
 

《增值税法》不仅提升了增值税的法律地位，还为了实践做出了便利性、高效性以及与国际惯例接轨的考虑，对

相关内容进行了一些完善和修改。 

 

值得注意的是，《增值税法》要到 2026 年 1 月 1 日才会生效实施。目前的一些法规，尤其是财税[2016] 36 号

文，其中仍有一些与《增值税法》不同或特殊的规定。到目前为止这些规定仍然有效。 因此，可以预期会有更多

的解释和协调措施出台。 

 

特别是，以下情况可能会受到新《增值税法》的影响，出现有利或不利的局面： 

 

 目前增值税免税的情况； 

 混合销售的情况； 

 贷款利息的情况。 

 

根据新增值税法，这类交易值得从新的角度复查一遍。 

 

与此同时，随着金税四期的全面推广，企业应密切关注系统调整，并做出合理安排以确保税务合规。 

https://jsj.top/f/P6VTFI
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韬商务咨询（上海）有限公司不对所提供信息的时事性、完整性以及质量负责。因此，由于使用或未使用本刊所提供的信息，

包括任何不完整、不正确的信息而导致的损失赔偿要求均不予接受。所有版权由威韬商务咨询（上海）有限公司严格保留。您

可以全文转载，但不得修改，且须附带威韬商务咨询（上海）有限公司全称、商标及声明。如转载本文时修改任何内容，您须

在发布前取得威韬商务咨询（上海）有限公司的书面同意。 
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